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Se recomandă citirea instrucțiunilor înainte de utilizare. 



 
Din valoarea pachetului: 

– Ceas inteligent cu curea din silicon  

– Instrument de scoatere a cartelei SIM  

– Cablu de încărcare (lungime: 61 cm) 

– Fișă de garanție  

– Instrucțiuni de siguranță  

– Ghid de pornire rapidă 

 

 

 

Se recomandă păstrarea ambalajului, acesta poate fi util în 

timpul unui eventual transport. 

Vă rugăm să păstrați bonul fiscal, care face parte integrantă 

din garanție. 
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1 INTRARE 

Vă mulțumim că ați ales un ceas inteligent Maxcom ! Credem că va 

deveni companionul de încredere al copilului dumneavoastră, oferindu-

i nu doar divertisment, ci, mai presus de toate, un sentiment de 

siguranță. Datorită localizatorului încorporat, puteți verifica cu ușurință 

locația copilului dumneavoastră - obținând liniște sufletească și un 

control sporit. 

Îți dorim multe momente fericite cu noul tău dispozitiv și ne-ar plăcea 

să auzim părerea ta! 

2 TERMENI DE UTILIZARE ȘI SIGURANȚĂ 

Notă: Familiarizarea cu următoarele reguli va ajuta la reducerea la 
minimum a riscului de utilizare necorespunzătoare a dispozitivului. 
• Utilizare:  

Dispozitivul emite un câmp electromagnetic care poate interfera cu 
alte dispozitive electronice, inclusiv echipamente medicale. Nu 
utilizați dispozitivul în locuri interzise, cum ar fi în spitale, avioane, 
benzinării sau în apropierea materialelor inflamabile. 
Nerespectarea acestei reguli poate reprezenta un risc pentru 
sănătatea și siguranța celorlalți. În unele cazuri, utilizarea 
dispozitivului este permisă dacă este activat modul avion - 
asigurați-vă că respectați reglementările aplicabile și instrucțiunile 
personalului. 

• Pericol de sufocare și strangulare.  
Cablul de încărcare poate prezenta un pericol de strangulare 
pentru copii. De asemenea, conține magneți mici care pot 
prezenta un pericol de sufocare. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 

• Pericol de incendiu:  
Țineți capătul cablului departe de materiale conductoare (lichide, 
praf, metal, grafit etc.). Nu lăsați cablul conectat la încărcător după 
încărcare. Magneții din cablu pot atrage obiecte metalice și pot 
provoca un scurtcircuit. Deconectați încărcătorul de la priza 
electrică după încărcare. 

• Condiții de mediu  
Nu expuneți dispozitivul la temperaturi extreme sau la lumina 
directă a soarelui. Nu așezați dispozitivul în apropierea surselor de 
căldură, cum ar fi calorifere, încălzitoare, cuptoare, sobe de 
încălzire centrală, focuri sau grătare. 
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• Șoc electric  
Nu atingeți dispozitivul, ștecherele sau cablurile cu mâinile ude în 
timpul încărcării. 

• Rezistent la apă IP67.  
Dispozitivul este complet protejat împotriva prafului. Poate fi 
scufundat în apă, de exemplu, dacă este scăpat accidental într-o 
baltă, în cadă sau utilizat în ploaie. Nu este potrivit pentru înot, 
scufundări sau utilizare în saună. 

• Evitați  
aplicarea unei presiuni puternice pe ecran sau utilizarea unor 
unelte ascuțite - acest lucru îl poate deteriora. 

• Aparat auditiv  
Dacă utilizați un aparat auditiv, vă rugăm să reglați cu atenție 
volumul dispozitivului și să setați sensibilitatea aparatului auditiv în 
consecință. 

• Echipament medical electronic. Acest dispozitiv este un emițător 
radio care poate interfera cu echipamente medicale electronice 
sau implanturi, cum ar fi aparate auditive, stimulatoare cardiace, 
pompe de insulină etc. Se recomandă o distanță minimă de 15 cm 
(6 inci) între dispozitiv și implant. În caz de dubiu, consultați 
medicul sau producătorul dispozitivului. 

• Echipamente electronice Pentru a evita riscul de demagnetizare, 
nu depozitați dispozitive electronice în imediata apropiere a 
dispozitivului pentru perioade lungi de timp. 

• Service Nu încercați să reparați sau să modificați dispozitivul 
singur. Orice defecțiune trebuie reparată de un tehnician de 
service calificat. 

• Curățare Aparatul nu trebuie curățat cu substanțe chimice sau 
corozive. 

• Informații SAR (rata specifică de absorbție) Acest model respectă 
directivele internaționale privind expunerea la unde radio. 
Dispozitivul este un emițător și receptor radio și este conceput să 
nu depășească limitele SAR aplicabile. Valorile SAR pentru 
modelul dvs. specific pot fi găsite în manualul de utilizare. 

• Informații despre mediu 

Dispozitivul este marcat în conformitate cu Directiva 
Europeană 2012/19/UE cu simbolul unui pubele cu roți 
tăiat. Aceasta indică faptul că, la sfârșitul duratei sale de 
viață, dispozitivul nu trebuie eliminat împreună cu 
deșeurile municipale. Dispozitivul trebuie dus la un punct 
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de colectare selectivă pentru deșeuri electrice și electronice. Pentru a 
permite reciclarea materialelor de ambalare, trebuie respectate 
reglementările locale de sortare a deșeurilor.  
Dispozitivul conține o baterie. Bateriile uzate sunt dăunătoare mediului. 
Acestea trebuie eliminate la un punct de colectare desemnat, într-un 
recipient adecvat, în conformitate cu reglementările aplicabile. Bateriile 
și acumulatorii nu trebuie eliminați împreună cu deșeurile municipale; 
aceștia trebuie duși la un punct de colectare. 

NU ARUNCAȚI BATERII SAU ACUMULATORI ÎN FOC! 

3 DESCRIERE PRODUS 

 

 
1.  Comutator de alimentare/buton funcțional 

2.  Vorbitor 

3.  Cameră 

4.  Ecran tactil 

S
IM
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5.  Slot SIM 

6.  Microfon 

7.  Port de încărcare 

4 INSTALARE 

Notă: Pentru ca ceasul să funcționeze corect, este necesară o cartelă 

nanoSIM 4G activă cu un abonament de date la internet. Cartela 

nanoSIM trebuie instalată înainte de prima pornire a dispozitivului . 

 

• Instalarea cartelei SIM 

 
 

1. Folosind instrumentul din plastic inclus, scoateți tava cartelei 
SIM. 

2. Așezați cartela nanoSIM în tavă cu cipul în sus. 

3. Glisați tava înapoi în ceas, asigurându-vă că se potrivește 
corect. 

 

• Ceasul trebuie așezat pe încheietura mâinii, iar lungimea 
curelei trebuie ajustată astfel încât să nu fie prea lejeră. 
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5 ÎNCĂRCARE 

 

• Încărcați-vă ceasul inteligent folosind cablul magnetic inclus. 

• Plasați capătul cablului astfel încât contactele ceasului să fie la 

același nivel cu contactele cablului de încărcare. Apoi, conectați 

celălalt capăt al cablului la portul USB al unui computer sau la un 

adaptor de alimentare USB. O animație de încărcare va confirma 

conectarea reușită. 

Atenţie: 

Dacă bateria este complet descărcată, animația de încărcare poate 

dura câteva minute până apare. Înainte de a utiliza ceasul pentru prima 

dată, se recomandă încărcarea acestuia timp de aproximativ două ore. 

Nu lăsați cablul conectat la încărcător după încărcare .  

Magneții din cablu pot atrage obiecte metalice, ceea ce poate provoca 

un scurtcircuit. Deconectați încărcătorul de la priza electrică după 

încărcare. 

 

de 5V , recomandate la max. ⎓ 0,5A până la max. ⎓ 1A. 

Datorită calității variabile a încărcătoarelor disponibile pe piață, 

se recomandă utilizarea accesoriilor recomandate de 

producător sau, alternativ, numai a încărcătoarelor de înaltă 

calitate. 

 

Puterea furnizată de încărcător trebuie să fie de minimum 2W, 

necesară dispozitivului, și de maximum 2,5W, pentru a atinge 

viteza maximă de încărcare. 
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6 SERVICIU 

6.1 Pornirea dispozitivului 

Pornirea dispozitivului: Pentru a porni ceasul inteligent, apăsați și 

mențineți apăsat butonul (1) timp de aproximativ 5 secunde. 

 

Sfat: Dacă dispozitivul nu pornește, conectați-l la încărcător și încercați 

din nou după scurt timp. 

6.2 Oprirea dispozitivului 

Pentru a opri ceasul inteligent, țineți apăsat butonul (1) timp de 

aproximativ 5 secunde și confirmați oprirea pe ecranul tactil. 

Notă:  

Dacă este instalată o cartelă SIM, apăsarea și menținerea apăsată a 

butonului funcțional declanșează funcția SOS. 

Pentru a opri ceasul inteligent: 

1. Glisează în jos pe ecranul de pornire. 

2. Selectați pictograma Setări. 

3. Atingeți Dezactivare. 

4. Confirmați oprirea. 

6.3 Navigare 

6.3.1 Meniu principal:  

Glisați spre stânga pe ecranul principal pentru a accesa meniul 

principal. Atingerea ecranului vă permite să accesați funcția selectată. 

Notă:  

Pentru a schimba stilul meniului ceasului, apăsați rapid butonul 

funcțional de două ori. 

6.3.2 Reveni 

După ce ați introdus funcția, puteți reveni la ecranul anterior glisând 

spre dreapta sau apăsând butonul funcției (1) 
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6.3.3 Bara de setări 

Glisați în jos pe ecranul principal sau în meniu pentru a deschide bara 

de setări. Vor fi afișate data și ora curente. Din bara de setări, puteți 

vizualiza rapid starea și modifica funcțiile selectate ale ceasului 

inteligent. 

 

Pictogramele indică: 

 

 

Acoperire de telefonie mobilă 

 

Locație Wi-Fi disponibilă 

 

Locație GPS disponibilă 

 
Fără cartelă SIM sau cartelă SIM instalată incorect 

 

Acces la rețeaua 4G LTE (apeluri VoLTE) 

 

Conexiune la internet ( date active) 

 

Nivelul de încărcare al bateriei 

Pictogramele pot varia în funcție de versiunea software-ului. 

6.3.4 Pedometru 

Glisează în sus pe ecranul principal sau în meniu pentru a accesa 

pedometrul. Această funcție îți permite să vezi câți pași ai făcut. 

Notă:  

Activați pedometrul în aplicația pentru smartphone la: Sănătate > 

Numărare pași > Setări > Comutare pedometru 
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6.3.5 Schimbarea feței ceasului 

Pentru a schimba fața ceasului inteligent: 

Atingeți și mențineți apăsat ecranul principal pentru a afișa meniul de 

schimbare a feței ceasului. 

Glisează spre dreapta sau spre stânga pentru a selecta fața de ceas 

preferată. 

Confirmați selecția făcând clic oriunde pe ecran. 

6.4 Cameră 

Meniu > Cameră – faceți o fotografie folosind camera ceasului. 

6.5 Galerie 

Meniu > Galerie – vizualizați fotografiile pe care le-ați făcut, ștergeți-le 

sau partajați-le direct în aplicația Maxcom Tracker. 

6.6 Coduri de aplicare și înregistrare 

Meniu > Dispozitiv – aici veți găsi coduri QR pentru a descărca 

aplicația și a o conecta la ceas. 

6.7 Joc 

Meniu > Joc – acces la mai multe jocuri instalate. 

6.8 Alarma 

Meniu > Alarmă – setați o alarmă. 

6.9 Cronometru 

Meniu > Cronometru – pornirea cronometrării. 

6.10 Calculator 

Meniu > Calculator – un calculator simplu pentru calcule rapide. 
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7 APLICAȚIE 

Scanați codul QR de mai jos cu telefonul și descărcați aplicația 

MAXCOM TRACKER  

7.1 Instalarea și asocierea ceasului 

După instalarea aplicației Maxcom Tracker : 

1. Lansați aplicația. 

2. Înregistrați-vă contul urmând instrucțiunile de pe ecran. 

3. După finalizarea înregistrării, puteți începe imediat asocierea 
ceasului cu aplicația. 

7.2 Asocierea ceasului cu aplicația 

Pentru a asocia ceasul cu aplicația Maxcom Tracker : 

1. Pornește ceasul. 

2. Glisați ecranul spre stânga pentru a accesa meniul. 

3. Selectați „Dispozitivul” . 

4. Apoi selectați „Cod de înregistrare” . 

5. Scanați codul afișat cu telefonul utilizând aplicația Maxcom 
Tracker. 

 

 

 

  

 

Puteți scana codul de pe spatele ceasului (REG CODE) sau îl puteți 

introduce manual. 

6. Introduceți un nume de dispozitiv – acesta va apărea ca ID al 
ceasului în contul dvs. 
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7. Selectați relația cu utilizatorul care monitorizează ceasul (de 
exemplu, părinte, tutore). 

8. (Opțional) Introduceți numărul de telefon al ceasului pentru o 
configurare și o comunicare mai ușoară. 

9. După completarea tuturor datelor, faceți clic pe „OK” pentru a 
activa funcționalitatea completă a ceasului și a aplicației 
Maxcom . Tracker 

7.3 Adăugarea unui alt dispozitiv la contul dvs. 

Pentru a adăuga un alt dispozitiv, selectați: 

 

 
Profilul meu 

 
Listă de dispozitive 

+ Adăugați dispozitiv 

 

Butonul indică ce dispozitiv este gestionat în prezent. Pentru a 

schimba dispozitivele, selectați Comutare 

7.4 Editarea, eliminarea unui dispozitiv din contul dvs. 

Pentru a edita sau elimina un dispozitiv, selectați: 

 
Profilul meu 

 
Listă de dispozitive 

 
EDITARE .   

Editează pentru a schimba numele, adaugă o 
fotografie 

Desface 
Apăsați Eliminare dispozitiv și apoi Gata 
pentru a confirma 

8 LOCALIZAREA CEASULUI 

Pentru a localiza corect ceasul, asigurați-vă că: 

• cartela SIM din ceas este activă, 

• dispozitivul are acces la internet. 
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În aplicația Maxcom Tracker: 

 

• Atingeți harta de pe ecranul principal pentru a accesa locația. 

• Vei vedea ultima poziție a ceasului, nivelul bateriei și 
posibilitatea de a-i urmări traseul. 

• Pentru a recupera locația curentă, atingeți pictograma cu ac din 
colțul din dreapta jos al ecranului. 

 

 

 

 
 

În partea de jos a ecranului puteți verifica: 

• data la care ceasul a fost localizat ultima dată, 

• metoda de localizare utilizată (LBS, GPS, Wi-Fi), 

• starea actuală a bateriei dispozitivului. 

 

Dacă aveți mai multe ceasuri atribuite contului dvs., glisați bara de jos 

la stânga sau la dreapta pentru a vizualiza datele pentru un alt 

dispozitiv. 

 

În partea dreaptă a hărții există comenzi rapide către funcțiile cel mai 

frecvent utilizate: 

Comutator de locație pentru mai multe dispozitive. 
   
Trimiterea unei solicitări de localizare a dispozitivului 
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Trimiterea unei solicitări de localizare a telefonului 

 
Setarea/adăugarea unei zone de siguranță 

 
Distanța parcursă de dispozitiv 

 
Schimbarea vizualizării hărții 

 

8.1 Precizia locației în ceasuri 

Tehnologie Precizie tipică 
Condiții 
optime 

Note practice 

GPS-ul 3–20 de metri 
Spațiu deschis, 
fără obstacole 

Cea mai bună 
precizie, dar 
necesită 
vizibilitate prin 
satelit 

Wifi 20–50 de metri 
Zone urbane 
cu rețele Wi-Fi 
dense 

Funcționează 
în interiorul 
clădirilor, dar 
depinde de 
baza de date a 
rețelei 

AGPS / LBS / 
ID-ul celulei 

100 m - câțiva 
km 

Zone cu 
infrastructură 
GSM bună 

Folosit ca 
rezervă atunci 
când GPS-ul 
nu este 
disponibil 

9 APELURI ȘI MESAJE 

9.1 Apeluri vocale  

Ceasul inteligent vă permite să efectuați apeluri vocale. Pentru a 

efectua un apel: 

1. Accesați meniul și selectați „Telefon”. 

2. Introduceți numărul dvs. de telefon. 
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3. Apăsați pictograma telefonului verde pentru a iniția apelul. 

 

În timpul unui apel, puteți regla volumul și puteți încheia apelul. 

Pentru a evita introducerea manuală a numărului de fiecare dată, puteți 

salva contactele pe ceas folosind aplicația: 

 

1. Deschide aplicația și accesează Setări (pictograma roată). 

2. Selectați „Contacte” și apoi adăugați un număr de telefon nou. 

3. De asemenea, puteți adăuga un număr din agenda telefonică - 
faceți clic pe pictograma agendei din dreapta câmpului pentru 
număr. 

 

După ce ați salvat contactul, acesta ar trebui să apară pe ceas în 

meniul „Contacte”. Pentru a apela, pur și simplu faceți clic pe contactul 

dorit. 

9.2 Apel SOS 

Pentru a efectua un apel de urgență, țineți apăsat butonul funcțional de 

pe ceas.  

Dispozitivul va face automat următoarele: 

• va apela numerele SOS salvate (de 2 ori la rând) 

• va trimite un mesaj SMS cu locația curentă către numărul SMS 
definit 

Atenţie: 

Pentru ca funcția SOS să funcționeze corect, trebuie mai întâi să 

introduceți numerele de urgență în ceas folosind aplicația Maxcom 

Tracker : Setări > Numere SOS > Adăugare număr > Salvare 

Pentru a activa funcția SMS SOS, trebuie să o activați în aplicație: 

Setări > Notificări SOS > Alarmă SOS 

SMS SOS  

. Un mesaj SOS forțează o locație bazată exclusiv pe datele GPS, 

ceea ce, teoretic, oferă cea mai mare precizie. Cu toate acestea, dacă 

utilizatorul se află în interior, este posibil ca ceasul să nu obțină date 

GPS precise din cauza vizibilității limitate a sateliților, ceea ce poate 
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duce la coordonate inexacte. După primirea unui mesaj SOS, se 

recomandă verificarea manuală a locației, deoarece locația bazată pe 

Wi-Fi poate fi mai precisă în unele cazuri. Dacă ceasul nu poate primi 

date de locație GPS, va trimite un mesaj de stare a locației: „Fără 

locație”. 

9.3 Mesaje SMS 

Ceasul nu acceptă recepționarea directă a SMS-urilor. Totuși, pentru a 

evita pierderea mesajelor trimise către ceas (de exemplu, mesajele 

operatorului, alertele RCB), le puteți citi folosind aplicația. 

În acest scop: 

1. Deschide aplicația și accesează Setări. 

2. Selectați opțiunea „Mesaje SMS de pe ceas”. 

3. Activează funcția de interceptare a SMS-urilor. 

Toate mesajele vor fi disponibile pentru citire în aplicație. 

9.4 Apel video 

Ceasul inteligent vă permite să efectuați apeluri video prin 

intermediul aplicației Maxcom Tracker. 

 

Din ceas: 

1. Accesați meniul și selectați „Apel video”. 

2. Selectați persoana pe care doriți să o apelați (trebuie să fie 
proprietarul aplicației Maxcom Tracker). 

3. Apelul video va fi inițiat de aplicația Maxcom Tracker. 

 

De pe telefonul tău: 

1. Deschideți aplicația Maxcom Tracker. 

2. Din meniul principal, selectați „Apel video”. 

3. Faceți clic pe „Începeți apelul video” pentru a vă conecta 

9.5 CHAT 

În loc să trimiteți mesaje text pe ceas, puteți trimite 

copilului dumneavoastră un mesaj scurt folosind funcția de 

chat. 
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Cum se face: 

 

1. Deschideți aplicația Maxcom Tracker. 

2. Selectați „Chat” din meniu. 

3. Selectați formatul mesajului: 

• Mesaj vocal – va fi redat pe ceas. 

• Mesaj text – maximum 30 de caractere. 

 

Funcția de chat permite o comunicare rapidă și convenabilă cu copilul 

dumneavoastră, fără a fi nevoie să folosiți mesaje text. 

 

Butonul din colțul din stânga jos schimbă tipul de mesaj trimis . 
 

 

9.6 Comunicare: de la o persoană la alta 

Ceasul inteligent vă permite să efectuați apeluri vocale, să discutați 

prin chat și videochat între două dispozitive compatibile (de exemplu, 

cu un alt FW49). 

Pentru a începe comunicarea, ambele ceasuri trebuie mai întâi 

asociate. 

Pentru a face acest lucru, pe ambele dispozitive, accesați: Chat > 

Adăugați un prieten (pictograma din partea de sus a ecranului ). 

 

Atenţie: 

Ambele ceasuri trebuie să fie aproape unul de celălalt și să aibă funcția 

„Prieteni” activată. Prietenul va fi adăugat automat. Dacă întâmpinați 

probleme de asociere, reporniți funcția „Prieteni” pe ambele dispozitive. 

 

După ce a fost asociat cu succes, al doilea ceas va apărea în meniul 

Chat ca contact. De atunci, veți putea efectua apeluri vocale, trimite 

chat-uri vocale și chat video cu prietenul selectat. 
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Pentru a începe comunicarea, selectați un prieten și apăsați 

pictograma corespunzătoare: 

 
Pentru a efectua un apel vocal prin rețeaua mobilă 

 
Pentru a trimite un chat vocal 

 
Pentru a începe un chat video 

 

Pentru a elimina un prieten din listă, apăsați și mențineți apăsat 

contactul, apoi confirmați selecția făcând clic pe „OK”. 

9.7 Primirea și răspunsul la mesaje 

Mesajele trimise către ceas apar imediat pe ecranul acestuia. De 

asemenea, le poți citi accesând Meniu > Chat . 

În acest moment, proprietarul ceasului poate răspunde - trebuie doar 

să înregistreze un mesaj vocal și să îl trimită direct către aplicația 

Maxcom Tracker . 

10 ALTE FUNCȚII ALE APLICAȚIEI 

10.1 Zonă de siguranţă 

Când traversați zonele stabilite, o notificare va apărea pe 

telefon. Puteți configura până la trei zone de siguranță. 

 

Pentru a configura: 

1. Apăsați „+” 

2. Denumiți zona 

3. Selectați o zonă de pe hartă 

4. Dimensiunea setului (200–2000 m) 

5. Salva 

10.2 Traseu istoric 

Urmărește traseul ceasului tău pe baza locațiilor sale recente. 
Selectează perioada de timp pe care dorești să o urmărești. 
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10.3 Ceas deșteptător 

Setați o alarmă care va suna pe ceas la o anumită oră. 

 

10.4 Redare sunet pe dispozitiv  

 

Ceasul va emite un sunet care te va ajuta să îl găsești – de 
exemplu, sub pat sau pernă. 

10.5 Centru de alerte 

Citiți notificări despre bateria descărcată și apelurile de 

urgență. 

 

10.6 Setările ceasului în aplicație 

Folosind setările, puteți adăuga contacte și personaliza 

funcțiile disponibile ale ceasului. 

 

  

Respinge apelurile necunoscute  
Blochează toate apelurile de la numere care nu se află 
în contactele salvate pe ceas. 

 

Sănătate  
Verificați numărul de pași făcuți și calitatea somnului 
utilizatorului. Ceasul urmărește somnul pe baza 
mișcărilor detectate, dar pentru confort, se recomandă 
scoaterea dispozitivului noaptea. 

 

Numere SOS  
Adăugați numere de telefon pentru ceas pentru a 
efectua apeluri de urgență (SOS). Puteți introduce până 
la 3 numere. 

 

Album în cloud  
– Fotografii de pe ceas Vizualizați fotografiile realizate 
cu ceasul și salvate automat în cloud. 

 

Prietenii Bump  
Vedeți ce dispozitive au fost adăugate ca „prieteni”. 
Atingeți pictograma „...” din partea de sus a meniului 
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pentru a adăuga o carte de vizită sau pentru a verifica 
istoricul interacțiunilor. 

 

Mod de focalizare.  
Setați o perioadă de timp în care ceasul intră în modul 
de focalizare. În acest mod, puteți doar verifica ora și 
efectua un apel SOS. 

 

Frecvența de urmărire  
Setări de transfer de date . Ceasul transmite locația în 
funcție de intervalul de timp selectat, însă, pentru a 
optimiza consumul bateriei, datele sunt trimise numai 
atunci când este detectată o modificare a poziției. 

 

Alerte SMS  
Alege dacă ceasul tău trebuie să trimită mesaje text 
atunci când bateria este descărcată sau când funcția 
SOS este activată. De asemenea, poți specifica 
numărul de telefon la care să fie trimise aceste 
notificări. 

 

Vizualizați SMS-urile de pe ceas  
Vizualizați mesajele SMS primite pe ceas. 

 

Membrii familiei  
Gestionează lista persoanelor conectate la ceas în 
calitate de tutori. 

 

Contacte  
Adăugați sau eliminați contactele stocate pe ceas. 

 

Fus orar  
Setați fusul orar corect pentru ceas. 

 

Limbă  
Schimbați limba interfeței ceasului. 
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Răspuns automat   
Activează răspunsul automat la apelurile primite. Odată 
activat, ceasul răspunde la apeluri fără a apăsa un 
buton. Această funcție funcționează numai pentru 
numerele definite ca tutori - trebuie mai întâi să selectați 
numărul în setări. Apelurile de la alte numere nu vor fi 
preluate automat. 

 

Dezactivare funcții  
Activați sau dezactivați posibilitatea de a apela numere 
direct de pe ceas. Activați sau dezactivați GPS-ul — 
activitatea acestuia afectează precizia locației și durata 
de viață a bateriei. 

 

Comutator temporizator  
Setați orele de pornire și oprire automată ale ceasului în 
funcție de preferințele dvs. 

 

LBS 
 Selectați dacă ceasul trebuie localizat folosind antene 
de transmisie ( LBS ). 

 

Locație Wi-Fi  
Gestionați locația bazată pe Wi-Fi – Activați-o pentru a 
îmbunătăți precizia în condiții de semnal GPS limitat. 

 

Oprire de la distanță   
Opriți ceasul de la distanță. 

 

Repornire de la distanță Repornește ceasul de la 
distanță. 

 

Resetare dispozitiv  
Restaurați ceasul la setările din fabrică. 
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11 DEPANARE 

11.1  Dispozitivul nu se pornește 

• Conectați ceasul la încărcător și lăsați-l conectat la rețeaua 
electrică timp de aproximativ 2 ore. 

• Verificați dacă cablul și încărcătorul funcționează corect. 

• Asigurați-vă că ceasul este conectat corect la încărcător. 

• Tensiunea recomandată pentru încărcător este de 5 V. 
Utilizarea unui încărcător rapid (de exemplu, 9 V sau mai mare) 
poate împiedica încărcarea ceasului. 

11.2 Fără acoperire GSM (pictograma „x”) 

• Asigurați-vă că ați instalat corect cartela SIM în ceas înainte de 
a-l porni. Cartela trebuie să fie compatibilă cu transmisia de date 
4G și să aibă un pachet de internet activ. 

• Verificați dacă semnalul GSM este bun – ar trebui să vedeți 
pictograme de semnal pe afișaj. Dacă pictogramele sunt tăiate, 
opriți ceasul și porniți-l din nou. 

• Verificați dacă modul avion nu este activ - activarea acestuia 
împiedică apelurile GSM și accesul la internet. 

• Dacă este necesar, testați o altă cartelă SIM sau verificați dacă 
funcționează corect cartela SIM în telefonul mobil: 

- cardul stabilește o conexiune la rețeaua GSM, 

- este posibil să efectuați și să primiți apeluri, 

- transmiterea datelor este disponibilă (Internet) 

• apar săgeți de transfer. Ceasul are setări încorporate pentru 
principalii operatori naționali. Dacă utilizați un alt operator, va 
trebui să configurați manual APN-ul. 

 

Pentru a configura APN-ul, trimiteți un mesaj SMS de pe telefonul mobil 
la numărul cartelei SIM instalate în ceas: 

 

pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC# 

„ MCCMNC ” înseamnă cifre specifice operatorului, care pot fi găsite la 
www.mcc-mnc.com 

 

„XXX” înseamnă autentificare APN pentru un anumit operator 
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Numele APN sunt disponibile pe site-urile web ale operatorilor sau pe 
liniile lor telefonice de asistență. 

 

Exemplu de SMS pentru rețeaua T_MOBILE : 

pw,123456,apn,internet,,,26002# 

Unde : 

log in APN : internet  

MCC-MNC: 26002 

11.3 Nu pot accesa ceasul  

• Asigură-te că numărul tău nu este blocat și că este salvat în 
agenda telefonică a ceasului. 

Dacă este activată funcția Blocare apeluri necunoscute , 
ceasul va primi apeluri doar de la numerele salvate – toate 
celelalte vor fi respinse. 

11.4 Nu pot efectua un apel de pe ceas 

• Verificați dacă funcția de apelare este activată ( Alte funcții 
>Activați sau blocați posibilitatea de a apela un număr direct 
de pe ceas ), verificați dacă numărul de destinație a fost salvat 
în agenda telefonică a ceasului. 

11.5 Niciun sunet  

• Asigură-te că difuzorul ceasului nu este dezactivat - Setări > 
Volum > +/- 

• În timpul unui apel, apăsați pictograma difuzor pentru a mări sau 
a reduce volumul apelului. 

11.6 Cum îmi resetez ceasul? 

Resetați ceasul folosind aplicația. Totuși, dacă o problemă 

necunoscută împiedică conexiunea, puteți reseta ceasul folosind 

comanda SMS : pw,123456,factory# , 

repornire: pw,123456,resetare# 

ATENŢIE! 

Asigurați-vă că introduceți corect comenzile SMS. Comenzile introduse 

greșit nu vor primi un răspuns. Descărcarea datelor APN poate dura 

până la câteva minute. Nu opriți ceasul în timpul descărcării. 
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11.7 Cod de verificare invizibil în timpul înregistrării 

Introduceți codul de verificare 

 

 
Dacă codul de verificare nu este vizibil în timpul înregistrării: 
 

• Actualizați software-ul telefonului – asigurați-vă că sistemul de 
operare și aplicația sunt la cea mai recentă versiune. 

• Dacă problema persistă, vă rugăm să vă înregistrați pe un alt 
telefon. 

• După ce v-ați înregistrat cu succes pe un alt dispozitiv, conectați-
vă pur și simplu pe telefonul care a întâmpinat anterior problema 
– nu este nevoie să vă înregistrați din nou. 

 
 

12 SPECIFICAȚII TEHNICE 

• Conectivitate celulară: 4G LTE: FDD – B1, B3, B7, B8, B20; 
TDD – B38 2G: B3, B5 (900/1800 MHz) 

• Rezistență la apă: clasa IP67 – rezistență la imersiune pe 
termen scurt 

• Ecran: IPS de 1,52”, rezoluție 240 × 280 pixeli 

• Cameră: 0,08 MP 

• Baterie: Li-ion 3,85 V, capacitate 560 mAh Intrare: 5 V ⎓ 0,5 A 
(2,5 W) 

• Procesor: ASR3603C, frecvență 614 MHz 

• Memorie: RAM: 16 MB ROM: 16 MB 

• Timp de lucru: până la 2 zile* 

• Timp de așteptare: până la 5 zile* 

• Locație: GPS, LBS, Wi-Fi 

• Tip cartelă SIM: Nano SIM ×1 

• Dimensiunile carcasei: 44x35×14 mm 

• Lungime (carcasă + curea): 250 mm 

• Lățimea curelei: 20 mm 

• Greutate: 59,35 g 
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Timpul real de funcționare depinde de intensitatea utilizării, condițiile 
rețelei și setările dispozitivului. 

13 INTERVALELE DE FRECVENȚĂ ÎN CARE FUNCȚIONEAZĂ 

DISPOZITIVUL ȘI PUTEREA MAXIMĂ EMISĂ DE BANDĂ 

Sistem f (MHz) Max ( dBM ) 

GSM 900 880 - 915 33/08 

GSM1800 1710 - 1785 30,75 

LTE Banda 1 1920 - 1980 23,99 

LTE Banda 3 1710 - 1785 24/10 

LTE Banda 7 2500 - 2570 23.31 

LTE Banda 8 880 - 915 24/02 

LTE Banda 20 832 - 862 22/07 

Banda LTE 38 2570 – 2620 22.27 

GPS-ul 1575,42 - 

14 CEA MAI MARE VALOARE SAR MĂSURATĂ ÎN TESTE 

Sistem 
SAR-10g pentru cap 

(W/kg) 

SAR la nivelul membrelor 

-10 g (W/kg) 

GSM 900 0,070 0,362 

GSM1800 0,258 0,878 

LTE Banda 1 0,378 2.076 

LTE Banda 3 0,730 2.903 

LTE Banda 7 0,543 2.285 

LTE Banda 8 0,054 0,360 

LTE Banda 20 0,066 0,532 

Banda LTE 38 0,499 1.039 

MAX ΣSAR10g 0,730 2.903 

Limită SAR 2.0 4.0 
 
  



 
 

15 DECLARAȚIE UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATĂ 

Maxcom SA declară prin prezenta că tipul de echipament radio: ceasul 
inteligent FW49 KIDDO 2 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE 
și Directiva 2011/65/UE (RoHS). 

Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă de internet: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

http://www.maxcom.pl/deklaracje


 
Acest manual este doar cu titlu informativ. Unele caracteristici și opțiuni 
descrise pot varia în funcție de software și de țară . 

Producătorul nu este responsabil pentru nicio consecință rezultată din 
utilizarea necorespunzătoare, abuzul sau nerespectarea instrucțiunilor. 

Notă: Producătorul își rezervă dreptul de a efectua modificări sau 
modificări fără notificare prealabilă. Mărcile comerciale menționate sau 
utilizate în acest material sunt proprietatea deținătorilor respectivi. 
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